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1. ЦЕЛЬ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» входит в 

программу бакалавриата «Связи с общественностью» по направлению 42.03.01 «Реклама и 

связи с общественностью» и изучается в 4, 5, 6, 7 семестрах 2, 3, 4 курсов. Дисциплину 

реализует Институт мировой экономики и бизнеса. Дисциплина состоит из 5 разделов и 30 

тем и направлена на изучение иноязычной профессиональной коммуникативной 

компетенции. 

Целью освоения дисциплины является формирование и совершенствование 

иноязычной профессиональной коммуникативной компетенции,  направленной на общение 

в условиях межличностной и межкультурной профессиональной коммуникации с 

носителями языка. 

 

2. ТРЕБОВАНИЯ К РЕЗУЛЬТАТАМ ОСВОЕНИЯ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Освоение дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» 

направлено на формирование у обучающихся следующих компетенций (части 

компетенций): 

 

Таблица 2.1. Перечень компетенций, формируемых у обучающихся при освоении 

дисциплины (результаты освоения дисциплины) 

 

Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

УК-4 

Способен к коммуникации в 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на русском 

(как иностранном) и 

иностранном(ых) языке(ах) на 

основе владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и продуктив-

ной иноязычной речевой 

деятельности, такими как 

аудирование, говорение, чте-

ние, письмо и перевод в 

повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и научной 

сферах общения 

УК-4.1 Выбирает стиль делового общения, в зависимости от 

языка общения, цели и условий партнерства; 

УК-4.2 Адаптирует речь, стиль общения и язык жестов к 

ситуациям взаимодействия; 

УК-4.3 Осуществляет поиск необходимой информации для 

решения стандартных коммуника-тивных задач на русском и 

иностранном языках; 

УК-4.4 Выполняет перевод профессиональных текстов с 

иностранного языка на русский и об-ратно; 

УК-4.5 Ведет деловую переписку на русском и иностранном 

языках с учетом особенностей стилистики официальных и 

неофициальных писем и социокультурных различий в формате 

корреспонденции; 

УК-4.6 Использует диалог для сотрудничества в 

академической коммуникации общения с учетом личности 

собеседников, их коммуникативно-речевой стратегии и 

тактики, степени официальности обстановки; 

УК-4.7 Формирует и аргументирует собственную оценку 

основных идей участников диалога (дискуссии) в соответствии 

с потребностями совместной деятельности; 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное разнообразие 

общества в социально-

историческом, этическом и 

философском контекстах 

УК-5.1 Интерпретирует историю России в контексте мирового 

исторического развития; 

УК-5.2 Находит и использует при социальном и 

профессиональном общении информацию о культурных 

особенностях и традициях различных социальных групп; 

УК-5.3 Учитывает при социальном и профессиональном 

общении по заданной теме историческое наследие и 

социокультурные традиции различных социальных групп, 

этносов и конфессий, включая мировые религии, философские 

и этические учения; 

УК-5.4 Осуществляет сбор информации по заданной теме с 

учетом этносов и конфессий, наиболее широко 

представленных в точках проведения исследовании; 

УК-5.5 Обосновывает особенности проектной и командной 
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Шифр Компетенция 
Индикаторы достижения компетенции  

(в рамках данной дисциплины) 

деятельности с представителями других этносов и (или) 

конфессий; 

УК-5.6 Придерживается принципов недискриминационного 

взаимодействия при личном и массовом общении в целях 

выполнения профессиональных задач и усиления социальной 

интеграции; 

ОПК-1 

Способен создавать 

востребованные обществом и 

индустрией медиатексты и 

(или) медиапродукты, и (или) 

коммуникационные продукты в 

соответствии с нормами 

русского и иностранного 

языков, особенностями иных 

знаковых систем 

ОПК-1.1 Выявляет отличительные особенности медиатекстов, 

и (или) медиапродуктов, и (или) коммуникационных 

продуктов разных медиасегментов и платформ; 

ОПК-1.2 Осуществляет подготовку текстов рекламы и связей с 

общественностью и (или) иных коммуникационных продуктов 

различных жанров и форматов в соответствии с нормами 

русского и иностранного языков, особенностями иных 

знаковых систем; 

 

3. МЕСТО ДИСЦИПЛИНЫ В СТРУКТУРЕ ОП ВО 

 

Дисциплина «Иностранный язык в профессиональной деятельности» относится к 

части, формируемой участниками образовательных отношений блока 1 «Дисциплины 

(модули)» образовательной программы высшего образования. 

 

В рамках образовательной программы высшего образования обучающиеся также 

осваивают другие дисциплины и/или практики, способствующие достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины «Иностранный язык в 

профессиональной деятельности». 

 

Таблица 3.1. Перечень компонентов ОП ВО, способствующих достижению 

запланированных результатов освоения дисциплины  
 

Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

УК-4 

Способен к коммуникации 

в межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии на 

русском (как 

иностранном) и 

иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

владения 

взаимосвязанными и 

взаимозависимыми видами 

репродуктивной и 

продуктив-ной 

иноязычной речевой 

деятельности, такими как 

аудирование, говорение, 

чте-ние, письмо и перевод 

в повседневно-бытовой, 

социокультурной, учебно-

профессиональной, 

официально-деловой и 

научной сферах общения 

Русский язык и культура речи;  

Русский язык как 

иностранный**;  

Имидж территорий**;  

Иностранный язык 

(факультатив);  

Бизнес-этикет**;  

Иностранный язык (второй) 

(факультатив);  

Практика медиакоммуникаций**;  

Введение в коучинг**;  

Введение в психологию 

коммуникаций**;  

Основы работы с общественным 

мнением**;  

Стереотипы и архетипы в 

коммуникациях**;  

Тренды медиадизайна**;  

Методы воздействия в массовых 

коммуникациях**;  

Развитие креативного 

мышления**;  

Литературное редактирование 

медиатекстов**;  

История кинематографа**;  

Преддипломная практика;  
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Шифр 
Наименование 

компетенции 

Предшествующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Последующие 

дисциплины/модули, 

практики* 

Иностранный язык**;  

 

УК-5 

Способен воспринимать 

межкультурное 

разнообразие общества в 

социально-историческом, 

этическом и философском 

контекстах 

История России;  

Политология;  

История рекламы и связей с 

общественностью;  

Ораторское искусство**;  

Русский язык как 

иностранный**;  

Философия;  

Арт-менеджмент**;  

Искусство;  

Иностранный язык 

(факультатив);  

Технологии создания 

персонального имиджа**;  

Художественные образы в 

коммуникациях**;  

Иностранный язык (второй) 

(факультатив);  

Введение в цифровые 

коммуникации**;  

Основы российской 

государственности;  

История религий России;  

Звуковые образы в 

коммуникациях**;  

Имиджевые коммуникации**;  

Личный бренд с нуля**;  

Массовая культура в 

коммуникациях**;  

Основы публичного 

выступления**;  

Мировая художественная 

культура**;  

Основы визуальных 

коммуникаций**;  

Литература;  

Иностранный язык**;  

 

Преддипломная практика;  

 

ОПК-1 

Способен создавать 

востребованные 

обществом и индустрией 

медиатексты и (или) 

медиапродукты, и (или) 

коммуникационные 

продукты в соответствии с 

нормами русского и 

иностранного языков, 

особенностями иных 

знаковых систем 

Русский язык и культура речи;  

Русский язык как 

иностранный**;  

Основы дизайна;  

Иностранный язык (второй) 

(факультатив);  

Подготовка творческих работ и 

проектов к конкурсам;  

Иностранный язык**;  

 

Преддипломная практика;  

 

* - заполняется в соответствии с матрицей компетенций и СУП ОП ВО  

** - элективные дисциплины /практики
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4. ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ И ВИДЫ УЧЕБНОЙ РАБОТЫ 

 

Общая трудоемкость дисциплины «Иностранный язык в профессиональной деятельности» составляет «10» зачетных единиц. 

Таблица 4.1. Виды учебной работы по периодам освоения образовательной программы высшего образования для очной формы 

обучения. 

Вид учебной работы ВСЕГО, ак.ч. 
Семестр(-ы) 

4 5 6 7 

Контактная работа, ак.ч. 119 17 34 34 34 

Лекции (ЛК) 0 0 0 0 0 

Лабораторные работы (ЛР) 0 0 0 0 0 

Практические/семинарские занятия (СЗ) 119 17 34 34 34 

Самостоятельная работа обучающихся, ак.ч. 187 46 38 56 47 

Контроль (экзамен/зачет с оценкой), ак.ч. 54 9 0 18 27 

Общая трудоемкость дисциплины ак.ч. 360 72 72 108 108 

зач.ед. 10 2 2 3 3 
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5. СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Таблица 5.1. Содержание дисциплины (модуля) по видам учебной работы 

Номер 

раздела 

Наименование раздела 

дисциплины 
Содержание раздела (темы) 

Вид 

учебной 

работы* 

Раздел 1 International trade 

1.1 
Грамматика: выражения времени с предлогами 

in, on, at; зависимые предлоги 
СЗ 

1.2 

Лексика: темы «произведение и обработка 

платежей», «кредит и страхование», «деловые 

сделки» 

СЗ 

1.3 Чтение: “Pinball wizard learns from mistakes” СЗ 

1.4 
Говорение: ведение переговоров; обсуждение 

способов платежа экспортерам  
СЗ 

1.5 
Письмо: письмо с просьбой о начислении 

зарплаты (вежливые конструкции) 
СЗ 

1.6 

Кейс: “Jeddah Royal Beach Resort”. Чтение, 

аудирование и обсуждение на тему «Люксовый 

курорт в Джидда» 

СЗ 

Раздел 2 Building a career 

2.1 
Грамматика: обзор настоящего, прошедшего и 

будущего времени 
СЗ 

2.2 

Лексика: тема «образование и карьера»; 

словосочетания на тему «образование и 

спонсирование»; глаголы для резюме 

СЗ 

2.3 Чтение: “What price a degree?” СЗ 

2.4 Говорение: собеседование СЗ 

2.5 Письмо: сопроводительное письмо СЗ 

2.6 
Кейс: обсуждение, чтение и аудирование на 

тему «Романская бизнес школа» 
СЗ 

Раздел 3 Information 

3.1 

Грамматика: сравнительная и превосходная 

степени сравнения прилагательных; вежливые 

просьбы и ответы 

СЗ 

3.2 
Лексика: тема «информационные системы»; 

сравнения 
СЗ 

3.3 Чтение: “The IT fallacy” СЗ 

3.4 Говорение: телефонный разговор СЗ 

3.5 Письмо: Memos СЗ 

3.6 
Кейс: обсуждение, чтение и аудирование на 

тему «Нигерийский банк» 
СЗ 

Раздел 4 Quality 

4.1 
Грамматика: пассивный залог и конструкция 

have something done 
СЗ 

4.2 
Лексика: прилагательные и словосочетания на 

тему «качество»; словообразование 
СЗ 

4.3 Чтение: “Two kinds of quality” СЗ 

4.4 Говорение: презентация продукта СЗ 

4.5 Письмо: официальное и неофициальное письмо СЗ 

4.6 
Кейс: обсуждение, чтение и аудирование на 

тему «Производство клубники в Польше» 
СЗ 

Раздел 5 Feedback 

5.1 

Грамматика: Модальные глаголы + have + 

прошедшее причастие; 3 условное предложение; 

used to, be/get used to 

СЗ 

5.2 
Лексика: тема «характер»; разговорные 

выражения; тема «управление проектами» 
СЗ 

5.3 Чтение: “Smells like team spirit” СЗ 

5.4 
Говорение: разговор менеджера с подчиненным; 

наставничество 
СЗ 

5.5 Письмо: отчет СЗ 

5.6 
Кейс: обсуждение, чтение и аудирование на 

тему «Британская нефтяная компания в Африке» 
СЗ 

* - заполняется только по ОЧНОЙ форме обучения: ЛК – лекции; ЛР – лабораторные работы; СЗ – 

практические/семинарские занятия.  
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6. МАТЕРИАЛЬНО-ТЕХНИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Таблица 6.1. Материально-техническое обеспечение дисциплины 

 

* - аудитория для самостоятельной работы обучающихся указывается ОБЯЗАТЕЛЬНО! 

 
7. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ И ИНФОРМАЦИОННОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

 

Основная литература: 

 1. Evans Virginia. Allison John. The Business 2.0 [Текст] : B2+Upper Intermediate 

Student's Book / J. Allison, J. Townend, P. Emmerson. - Книга на английском языке ; CD-rom. 

- Oxford : Macmillan, 2021. 

Дополнительная литература: 

 1. Allison John. The Business 2.0 [Текст] : B2+Upper Intermediate Student's Book / J. 

Allison, J. Townend, P. Emmerson. - Книга на английском языке ; CD-rom. - Oxford : 

Macmillan, 2019. 

 2. MacKenzie Jan. English for Business Studies: A course for Business Studies and 

Economics students [Текст] : Student's Book / J. MacKenzie. - 3rd edition ; Книга на 

английском языке. - New York : Cambridge University Press, 2018. 

Ресурсы информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»: 

 1. ЭБС РУДН и сторонние ЭБС, к которым студенты университета имеют доступ 

на основании заключенных договоров 

  - Электронно-библиотечная система РУДН – ЭБС РУДН  

https://mega.rudn.ru/MegaPro/Web 

  - ЭБС «Университетская библиотека онлайн» http://www.biblioclub.ru 

  - ЭБС Юрайт http://www.biblio-online.ru 

  - ЭБС «Консультант студента»  www.studentlibrary.ru 

  - ЭБС «Знаниум» https://znanium.ru/ 

 2. Базы данных и поисковые системы 

  - Sage https://journals.sagepub.com/ 

  - Springer Nature Link https://link.springer.com/ 

  - Wiley Journal Database https://onlinelibrary.wiley.com/ 

Тип аудитории Оснащение аудитории 

Специализированное 

учебное/лабораторное 

оборудование, ПО и 

материалы для освоения 

дисциплины 

(при необходимости) 

Семинарская 

Аудитория для проведения занятий 

семинарского типа, групповых и 

индивидуальных консультаций, текущего 

контроля и промежуточной аттестации, 

оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

техническими средствами мультимедиа 

презентаций. 

 

Для 

самостоятельной 

работы 

Аудитория для самостоятельной работы 

обучающихся (может использоваться для 

проведения семинарских занятий и 

консультаций), оснащенная комплектом 

специализированной мебели и 

компьютерами с доступом в ЭИОС. 

Библиотека, коворкинг 
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  - Наукометрическая база данных Lens.org https://www.lens.org 

Учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся при 

освоении дисциплины/модуля*: 

 1. Курс лекций по дисциплине «Иностранный язык в профессиональной 

деятельности». 

 
 

* - все учебно-методические материалы для самостоятельной работы обучающихся 

размещаются в соответствии с действующим порядком на странице дисциплины в ТУИС! 
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